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ZMLUVA č. 761/7-55 

o vykonaní kurzu technikov pracovných staníc LETVIS 

podľa § 262 a nasl. Obch.Z. 

 

Číslo zmluvy podľa evidencie v SAP-R/3: 6400000394 
 

           

 

 
Článok 1 

Zmluvné strany 
 
 
1.1. Objednávateľ Slovenská republika 
 Ministerstvo obrany 
 v zastúpení 
 Vojenský útvar 4977 Sliač 
 ČSA 1123 
 962 31  Sliač 
 
      Zastúpený:  plukovník Ing. Vladimír LISÝ 
 veliteľ 
 
      Kontaktná osoba:  rtn. Mgr. Zuzana MESIKOVÁ                                                               
  
       I Č O:  30845572 
 

       Bankové spojenie:   Štátna pokladnica  

                           č. účtu: 7000172197/8180 
   
 
  
1.2. Školiteľ ALES a.s.  

 Soblahovská 2050 

 911 01 Trenčín 
 
       Zastúpený: Mgr. Marián ANDRAŠČÍK      
 štatutárny zástupca spoločnosti ALES a.s.                      
                                                                               

       Kontaktná osoba: Ing. Jaromír CHOMUT      tel.:     032/6582580 

                                                                                                        mobil: 0905/264423 

                                                                                         Fax:    032/6521941 
    
        I Č O: 36293440 
 

        I Č D P H: SK 2020173980 4 

 
        Bankové spojenie:  Tatra banka a.s. pobočka Trenčín 
                                       číslo účtu: 2620270676/1100 
 

        Spoločnosť zapísaná v OR Trenčín, Odd. Sa, vložka č. 1001/R. 
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Článok 2 
Predmet zmluvy 

 
 

2.1.  Predmetom zmluvy je vykonanie základného kurzu pre technikov pracovných staníc LETVIS      
  (ďalej len kurzu) pre určených príslušníkov OS SR. 

2.2.  Školiteľ sa zaväzuje vykonať kurzy pre určených systémových odborníkov. 
2.3.  Školiteľ sa zaväzuje vykonať kurz vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť. 
2.4.  Kurz je určený pre technický personál Zmiešaného krídla Sliač – RADARCENTRUM, TWR 
2.5   Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečiť ním požadovaný počet osôb v danom kurze. 

 
 
Tabuľka 1: 
Obsah kurzu pre technický personál RADARCENTRA a TWR 
 

P. č. Názov témy 
Počet ho-

dín  

1 Úvod a organizačné pokyny  1 

2 
Spracovanie a šírenie informácií RL, SCAN, FDP, METEO v systéme 

LETVIS 
4 

3 Používané HW komponenty, funkcie jednotlivých staníc LETVIS 4 

4 
Počítačové siete používané v systéme LETVIS, technické komponenty 

sietí LAN a WAN v systéme LETVIS, ich konfigurácia a inštalácia  
4 

5 

Použité operačné systémy v zariadeniach LETVIS – inštalácia 

a konfigurácia. Inštalácia z flash archívov a z ISO image.            

SOLARIS 8 (10). 

4 

6 
Použité operačné systémy v zariadeniach LETVIS – inštalácia 

a konfigurácia. Inštalácia z flash archívov a z ISO image. LINUX. 
4 

7 
Pracovné stanice LETVIS FDP/OPL/IDD Synop – inštalácia a konfigurá-

cia 
4 

8 Pracovná stanica RJCO, DO Vysielač, Rozvádzač MORAD 4 

9 Pracovná stanica LETVIS MON – inštalácia a konfigurácia  5 

10 Pracovná stanica LETVIS PAR – inštalácia a konfigurácia 3 

11 Pracovné stanice LETVIS RDP, ADP – inštalácia a konfigurácia  16 

12 Pracovná stanica LETVIS EXT RP – inštalácia a konfigurácia  4 

13 Pracovná stanica LETVIS EXT RL – inštalácia a konfigurácia  4 

14 Pracovná stanica LETVIS URDI – inštalácia a konfigurácia  6 

15 
Ostatné technické prostriedky a použité riešenia UPS, hodiny UTC, HW 

Switch, NTP, DHCP, časová synchronizácia  
2 

16 Záverečné preskúšanie a vydanie certifikátov 8 

 
 
  

Dĺžka trvania kurzu: 10 pracovných dní. 

Termín kurzu: 10.10. – 21.10.2011 

Miesto konania kurzu: ALES a.s. Trenčín 

Počet osôb kurzu: 8 

Celkový počet hodín: 77 

 

2.6 Školiteľ sa zaväzuje vykonať kurz v súlade s touto zmluvou a objednávateľ sa zaväzuje, že zaplatí 

cenu za vykonanie kurzu podľa tejto zmluvy.  

 



 

  3 

 

 Článok 3 

Cena  

 

3.1.  Cena za predmet zmluvy je stanovená dohodou v zmysle zákona NR SR č.18/1996 Z.z. o cenách 

v znení neskorších predpisov a je 1 536,- € na osobu vrátane DPH 20% (slovom tisícpäťstotrid-

saťšesť), celková cena pre 8 osôb 12 288,- € vrátane DPH 20% (slovom: dvanásťtisícdvestoo-

semdesiatosem). 

3.2. V dohodnutej cene sú zahrnuté všetky náklady školiteľa súvisiace s plnením predmetu zmluvy 

podľa článku 2 tejto zmluvy. 

3.3.  Právo na zaplatenie ceny vzniká školiteľovi riadnym splnením jeho záväzku spôsobom a v mies-

te plnenia v súlade s touto zmluvou. 

 

 

Článok 4 

Platobné podmienky 
 

4.1. Fakturácia bude vykonaná po riadnom dodaní predmetu zmluvy podľa článku 2 tejto zmluvy. 

4.2.  Školiteľ po splnení predmetu zmluvy uvedeného v článku 2 tejto zmluvy vystaví faktúru v troch 

vyhotoveniach a odošle ju objednávateľovi. 

4.3.  Faktúra musí obsahovať nasledovné náležitosti uvedené v zákone č.222/2004 Z.z. o DPH v znení 

neskorších predpisov: 

 a)  označenie faktúry a jej číslo, 

 b)  číslo zmluvy, 

 c) dátum vyhotovenia faktúry, 

 d) názov a sídlo kupujúceho a predávajúceho, 

 e) označenie banky a číslo účtu, na ktorý má byť platba uskutočnená, 

 f) dátum, kedy bol kurz vykonaný, 

 g) cenu za jedného účastníka kurzu, 

 h) celkovú fakturovanú sumu a náležitosti v  € s DPH. 

 

4.4. K faktúre je školiteľ povinný priložiť zástupcom objednávateľa potvrdenú dennú dochádzku 

účastníkov kurzu. 

4.5.  Objednávateľ uhradí oprávnene fakturovanú sumu do 30 dní odo dňa doručenia faktúry. Pre ten-

to účel sa za deň úhrady považuje dátum odpísania zaplatenej sumy z účtu objednávateľa na účet 

školiteľa. 

4.6.  Objednávateľ je oprávnený vrátiť bez zaplatenia faktúru, ktorá je nesprávna, alebo neúplná a to 

do dátumu jej splatnosti. Oprávneným vrátením faktúry  sa plynutie doby splatnosti prerušuje. 

Doba splatnosti opätovne začína plynúť doručením opravenej faktúry. 

4.7    Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné reklamačné konanie sa bude riadiť príslušnými ustano-

veniami Obchodného zákonníka. 

 

 

 



 

  4 

 

Článok 5 

Čas a miesto plnenia 

 

 

5.1 Školiteľ sa zaväzuje vykonať predmet zmluvy v termíne od 10.10.2011 do 21.10.2011. 

5.2 Miesto plnenia predmetu zmluvy je sídlo školiteľa, v ALES a.s. Soblahovská 2050 Trenčín. 

 

                                             Článok 6 

Zmluvná pokuta, úrok z omeškania 

 

6.1.  V prípade, že školiteľ nedodrží lehotu plnenia dohodnutú v tejto zmluve, uhradí objednávateľovi 

zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny nedodaného predmetu zmluvy za každý deň omeškania, 

najviac však do výšky 5% z ceny nedodaného tovaru. V prípade nesplnenia zmluvných povin-

ností zmluvnými stranami z dôvodu pôsobenia vyššej moci (živelná pohroma, vojnový konflikt, 

štrajk), zmluvné strany nebudú uplatňovať zmluvné pokuty za dobu trvania vyššej moci (§374 

ObchZ) a budú postupovať v súlade s článkom 7 tejto zmluvy. 

6.2.  V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry, uhradí tento predávajúcemu úrok z 

omeškania vo výške 0,05 % z neuhradenej sumy za každý deň omeškania, najviac však do výšky 

5% z neuhradenej sumy. 

6.3.  Zmluvné pokuty a sankcie dohodnuté touto zmluvou hradí povinná strana nezávisle na tom, či a 

v akej výške vznikne druhej strane škoda. 

6.4.  Dohodnuté zmluvné pokuty a sankcie je povinná strana zaplatiť strane oprávnenej do 30 dní odo 

dňa ich uplatnenia. 

6.5.   Základom pre výpočet sankcií a zmluvných pokút sú ceny s DPH. 

     

Článok 7 

Odstúpenie od zmluvy 

 

7.1  V prípade, že školiteľ je v omeškaní so splnením predmetu zmluvy nie z dôvodu na strane ob-

jednávateľa o viac ako 15 dní a ak ani po doručení písomnej výzvy objednávateľa nedohodne do 

10 dní nový termín splnenia predmetu zmluvy, je objednávateľ oprávnený odstúpiť od tejto 

zmluvy písomným oznámením školiteľovi. 

7.2  V prípade, že objednávateľ je v omeškaní s úhradou faktúry viac ako 15 kalendárnych dní a ak 

ani po doručení písomnej výzvy školiteľa nedohodne do 10 dní nový termín úhrady faktúry, ško-

liteľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy písomným oznámením objednávateľovi. 

7.3  Odstúpiť od tejto zmluvy môžu zmluvné strany v súlade s príslušnými ustanoveniami Obchod-

ného zákonníka (§344 a nasl.), ako aj z dôvodov uvedených v tejto zmluve. 

7.4  Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia písomného prejavu vôle odstupujúcej zmluvnej 

strany druhej zmluvnej strane (§349 Obchodného zákonníka). 

7.5  Pri odstúpení od zmluvy platia pre zmluvné strany práva a povinnosti vyplývajúce z ustanovení  

§ 351 Obchodného zákonníka. 

7.6 Každá zo zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od zmluvy, ak druhá strana nesplní zmluvné 

záväzky z okolností vyššej moci, ak vyššia moc presahuje dobu 90 kalendárnych dní. 

 






